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See the notice on TED website

525367-2026 - Mededinging
Hongarije – Medische verbruiksartikelen – Humán medtech eszközök beszerzése
OJ S 144/2026 29/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Semmelweis Egyetem
E-mail: bodecsne.szabo.agnes@semmelweis.hu
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Humán medtech eszközök beszerzése
Beschrijving: A Semmelweis Egyetem részére humán medtech eszközök beszerzése 
dinamikus beszerzési rendszer (a továbbiakban: DBR) keretében. A DBR fennállásának 
időtartama 36 hónap, melynek során Ajánlatkérő max.12 hónapos hatályú szerződéseket 
kíván kötni. Rövidítések: Ajánlatkérő (AK); Részvételre jelentkező (RJ); Ajánlattevő (AT); 
Alvállalkozó (AV); Egységes Európai Közbeszerzési Dokumentum (EEKD); Közbeszerzési 
Dokumentumok (KD); Eljárást megindító felhívás (felhívás).
Identificatiecode van de procedure: 3c4bd0eb-b6f6-4c85-a105-370f65306941
Interne identificatiecode: EKR001499302026
Type procedure: Andere procedure in meerdere fasen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33140000 Medische verbruiksartikelen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Üllői út 93.
Stad: Budapest
Postcode: 1093
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Ajánlatkérő a dinamikus beszerzési rendszert egy termékkategóriában 
kívánja létrehozni. 1. AK jelen közbeszerzési eljárásra a Kbt. 40. § alapján az EKR-ben történő 
lebonyolítást írja elő. Az eljárásban való részvétel előfeltétele az EKR rendszerben történő RJ-
i regisztráció. 2. A DBR fennállásának időtartamát a felhívás „A szerződés, a 
keretmegállapodás vagy a dinamikus beszerzési rendszer időtartama” pontja tartalmazza. 3. A 
DBR létrehozására irányuló első, részvételi szakaszban a részvételi jelentkezéseket a 
részvételi határidőig van lehetőség benyújtani. A nyilatkozatok EKR-n való benyújtásának 
elektronikus formájáról a Kbt. 41/A. § rendelkezik. 4. A DBR-hez bármely olyan gazdasági 
szereplő csatlakozhat, amely megfelel az AK által meghatározott alkalmassági feltételeknek. 
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5. AK az alkalmassági feltételeknek megfelelő minden részvételre jelentkezőt felvesz a DBR-
be, azonban a gazdasági szereplők csak a felvételt követően jogosultak arra, hogy az 
ajánlattételi szakaszban részt vegyenek. Az AK csak azon gazdasági szereplők részére küld 
ajánlattételi felhívást, akik a DBR-be felvételre kerültek. 6. Közös részvételre jelentkezés 
esetén a Kbt. 35. §-ában foglaltak szerint kell eljárni. Csatolni kell a közös részvételre 
jelentkezők között létrejött megállapodás mindkét fél által cégszerűen aláírt példányát. A 
megállapodás minimális tartalmára vonatkozó követelményeket a közbeszerzési 
dokumentáció tartalmazza. 7. Részvételi jelentkezés részeként benyújtandó EKR űrlapok 
jegyzéke: - Kbt. 66. § (5) bek. szerinti Felolvasólap a 68. § (5) bek. szerinti adatokkal, - Kbt. 
66. § (2) bek. szerinti nyilatkozat, - Kbt. 62. § (1) bek. k) pont kb) alpontja szerinti nyilatkozat 
(AK felhívására, az eljárás bírálati szakaszában, de a részvételi jelentkezéssel együtt is 
benyújtható), - Kbt. 62. § (1) bek. k) pont kc) alpontja szerinti nyilatkozat (AK felhívására, az 
eljárás bírálati szakaszában, de a részvételi jelentkezéssel együtt is benyújtható), - Kbt. 67. § 
(4) bek. szerinti nyilatkozat, - Orosz szankciós nyilatkozat, - Kbt. 66. § (6) bek. a) és b) pontja 
szerinti nyilatkozat (nemleges tartalom esetén is), - változás-bejegyzési kérelem benyújtásáról 
szóló nyilatkozat (nemleges tartalom esetén is), - Kbt. 65. § (7) bek. szerinti nyilatkozat, - üzleti 
titokról szóló nyilatkozat, - EEKD az alkalmasság és a kizáró okok fenn nem állásának 
előzetes igazolására. 8. Benyújtandók a KD-ban előírt további nyilatkozatok. 9. Benyújtandó a 
jogi személynek minősülő RJ, valamennyi közös RJ, -, illetőleg - ha ilyet az RJ az alkalmasság 
igazolásához igénybe vesz - az alkalmasság igazolásához kapacitást biztosító, cégkivonata 
szerint cégjegyzésre jogosult azon képviselő(k) aláírási címpéldányának (ügyvéd vagy 
kamarai jogtanácsos által ellenjegyzett aláírásmintájának) egyszerű másolati példánya, akik 
aláírásukkal ellátták a jelentkezést (jelentkezésben szereplő iratot). 10. Amennyiben a 
jelentkezésben szereplő bármely iratot nem a cégjegyzésre jogosultak írták alá, akkor csatolni 
kell a cégjegyzésre jogosult személytől származó, teljes bizonyító erejű magánokiratba foglalt 
meghatalmazást, amely a meghatalmazott aláírását is tartalmazza. Amennyiben a gazdasági 
társaság önálló cégjegyzésre jogosult képviselője meghatalmazza valamely munkavállalóját 
jognyilatkozat megtételére, akkor a Ptk. 3:30. § (3) bekezdése és a Ptk. 6:15. §-a együttesen 
alkalmazandó, ezért a meghatalmazott munkavállaló a képviseleti jogot csak az ügyvezetés 
írásbeli nyilatkozatában meghatározott, képviseleti joggal rendelkező más személlyel 
együttesen gyakorolhatja. 11. A kapacitást biztosító szervezet (vagy személy) részéről 
szerződésben, előszerződésben, vagy más formában vállalt kötelezettségvállalását tartalmazó 
okiratot az erőforrások rendelkezésre állásáról a Kbt. 65. § (7) bek. szerint. A 
kötelezettségvállalást tartalmazó okiratnak tartalmaznia kell - a Kbt. 65. § (8) bek. szerinti 
szervezet részéről a jelentkezésben csatolni kell - az RJ részére szóló meghatalmazást arra, 
hogy az EKR-ben elektronikus úton teendő nyilatkozatok megtételekor az adott szervezet 
képviseletében eljárhat. 12. AK a Kbt. 41/B.§ alapján az ajánlatban csatolmányként benyújtott 
dokumentumok tekintetében pdf és/vagy jpeg kiterjesztésű formátumot írja elő. 13. Felhívjuk a 
figyelmet, hogy Ajánlatkérő a Közbeszerzési Hatóság minősített ajánlattevői hivatalos 
jegyzékének "bronz" fokozatú minősítéséhez képest szigorúbban állapította meg az 
ajánlattevők alkalmasságának feltételeit és azok igazolásának módját. Az M1.) alkalmassági 
követelmény tekintetében konkrét beszerzési tárgyra vonatkozóan szükséges a referenciát 
bemutatni a beszerzés tárgyához igazítva. 14. A további benyújtandó dokumentumok, illetve a 
követelmények körét a KD tartalmazza. 15. AK a Kbt. 75. § (2) bek. e) pontja szerinti 
eredménytelenségi okot nem alkalmazza. 16. Az EKR üzemeltetését és fenntartását az Új 
Világ Nonprofit Szolgáltató Kft. végzi. 17. Az ajánlatot magyar nyelven kell elkészíteni. Ha a 
dokumentum nem magyar nyelven kerül kiállításra, azt Ajánlattevő magyar nyelvű fordítással 
együtt köteles becsatolni, a Közbeszerzési dokumentumokban és a Kbt. 47.§ (2) bek.-ben 
meghatározottak szerint. 18. A jelen felhívásban és a kapcsolódó dokumentumban nem 
szabályozott kérdésekben a Kbt., valamint annak végrehajtási rendeletei, a 424/2017. (XII. 



525367-2026 Page 3/11

19.) Korm. r., illetve a Ptk. rendelkezései megfelelően irányadóak. 19. EKR üzemzavara 
esetén az EKR rendelet 16-17. §-ában és 22. §-ában foglaltak az irányadóak. 20. AK felhívja 
az ajánlattevők figyelmét, hogy a Kbt. 74. § (2) bek.-nek a) és b) pontjaiban foglaltak 
értelmében a lefolytatandó közbeszerzési eljárás során kizárhatja az eljárásból - azt az 
ajánlattevőt, aki számára nem kell nemzeti elbánást nyújtani [Kbt. 2. § (5) bek.], - azt az 
ajánlattevőt, aki ajánlatában olyan származású árut ajánl, amely számára nem kell nemzeti 
elbánást nyújtani [Kbt. 2. § (5) bekezdése]. 21. AK a Kbt. 107. § (2) bek. alapján az egyes 
termékek pontos mennyiségeit, a konkrét műszaki leírást és a részletes szerződéses 
feltételeket az ajánlattételi szakaszban az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg 
bocsátja rendelkezésre. 22. Előzetes információk az ajánlattételi szakaszra vonatkozóan: AK 
felhívja az RJ-k figyelmét, hogy a DBR ajánlattételi szakaszában olyan termékek megajánlása 
szükséges, melyek megfelelnek a következő feltételeknek: - a termékeknek rendelkeznek 
gyártói megfelelőségi nyilatkozattal és/vagy elismert (bármely nemzeti rendszerben 
akkreditált) tanúsító szervezettől származó – CE (Conformité Européenne = európai 
megfelelőség) megfelelőség értékelési tanúsítvánnyal (vagy Európai Unió más tagállamában 
bejegyzett szervezettől származó egyenértékű tanúsítvánnyal, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a javasolt minőségbiztosítási intézkedések megfelelnek az előírt 
minőségbiztosítási szabványoknak), amely tanúsítja, hogy az áru megfelel bizonyos 
leírásoknak vagy szabványoknak, valamennyi vonatkozó jogi követelménynek, mindenekelőtt 
az egészségügyi, biztonsági és környezetvédelmi előírásoknak; - rendelkeznek magyar vagy 
angol nyelvű termékleírással vagy magyar vagy angol nyelvű használati utasítással, 
amelyekből egyértelműen megállapíthatóak a termékek műszaki paraméterei és a 
követelményeknek való megfelelésük; - AK az ajánlattételi szakaszban alkalmazhatja a Kbt. 
107. § (11) bek.-t. A részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026/08/27 12:00
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Az eljárásban nem 
lehet részvételre jelentkező, ajánlattevő, alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság 
igazolásában olyan gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében 
foglalt kizáró okok valamelyike fennáll. Az ajánlatkérő kizárja az eljárásból azt a részvételre 
jelentkezőt, ajánlattevőt, alvállalkozót vagy alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, 
aki a fenti kizáró okok hatálya alá tartozik, vagy részéről a kizáró ok az eljárás során 
következik be. A fenti kizáró ok fennállása ellenére a részvételre jelentkező, az ajánlattevő és 
az alvállalkozó nem zárható ki a közbeszerzési eljárásból, amennyiben a Kbt. 64. § szerint 
igazolja megbízhatóságát. A megkövetelt igazolási mód: A) Előzetes igazolás: A Kbt. 67. § (1) 
bekezdésében foglaltak alapján a gazdasági szereplő a részvételi jelentkezésében köteles a 
kizáró okok fenn nem állása tekintetében az EEKD-ba foglalt nyilatkozatát benyújtani. Kbt. 
107. § (8) bek. a) pontja alapján Ajánlatkérő a DBR fennállásának teljes időtartama alatt 
bármikor felhívhatja a DBR-be felvett gazdasági szereplőket, hogy 5 munkanapon belül 
nyújtsák be az egységes európai közbeszerzési dokumentumba foglalt nyilatkozatuk 
aktualizált változatát. Kbt. 67. § (4) bekezdésében foglaltak alapján a részvételi 
jelentkezésben be kell nyújtani a részvételre jelentkező arra vonatkozó nyilatkozatát, hogy 
nem vesz igénybe a szerződés teljesítéséhez a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében foglaltak 
szerinti kizáró okok hatálya alá eső alvállalkozót. Részvételre jelentkező nyilatkozni köteles a 
folyamatban levő változásbejegyzési eljárásról. A nyilatkozat nemleges tartalommal is 
benyújtandó. Folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében a részvételi 
jelentkezéshez csatolni kell a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és az 
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annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást. A kizáró okokra vonatkozóan a 
közbeszerzés megkezdését megelőzően kiállított igazolások is benyújthatóak 
(felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve adat tartalma 
valós. B) Igazolás: AK a Kbt. 69. § (7) bek. alapján a részvételre jelentkezőktől kéri a kizáró 
okok igazolásának a benyújtását (a Kbt. 69. § (4) bek. szerinti igazolások) 5 munkanapos 
határidő tűzésével, mivel AK megítélése szerint az eljárás megfelelő lefolytatásához azok 
egyéb okból szükségesek. AK az igazolások benyújtására vonatkozó felhívást az EKR-ben a 
részvételi jelentkezések bontását követően küldi meg azon gazdasági szereplők részére, 
amelyek a részvételi határidő lejártáig részvételi jelentkezést nyújtottak be. A 321/2015. (X.
30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Kr.) 1. § (2) bekezdésében foglaltak alapján a kizáró 
okokra vonatkozó igazolások benyújtására felhívott gazdasági szereplőnek a Kr. 2-16. §-ainak 
megfelelően kell igazolnia, hogy nem tartozik az előírt kizáró okok hatálya alá. A Kbt. 62. § (1) 
bek. k) pont kb) alpontja tekintetében az ajánlattevő, illetve részvételre jelentkező nyilatkozata, 
amely tartalmazza a pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és 
megakadályozásáról szóló 2017. évi LIII. törvény (a továbbiakban: Pmt.) 3. § 38. pont a), b), 
d), e) vagy g) alpontja szerint definiált valamennyi tényleges tulajdonosa személyazonosító 
adatainak, adóazonosító adatainak, külső nyilvántartás szerinti személy-, illetve adóazonosító 
adatainak, valamint érdekeltségének a Pmt. 3. § 38. pont a), b), d), e) vagy g) alpontja szerinti 
jellege és mértéke bemutatását, a Pmt. 3. § 38. pont a), b), d), e) vagy g) alpontja szerinti 
tényleges tulajdonos hiányában az erről szóló nyilatkozatot, valamint a gazdasági szereplő 
tulajdonosi és irányítási viszonyainak bemutatását. Ajánlatkérő felhívja a gazdasági szereplők 
figyelmét a következő dokumentumokra: A Közbeszerzési Hatóság keretében működő Tanács 
útmutatója a kizáró okok tekintetében benyújtandó igazolásokról, nyilatkozatokról, 
nyilvántartásokról és adatokról a Magyarországon letelepedett gazdasági szereplők 
vonatkozásában (2022.05.12.), A Közbeszerzési Hatóság keretében működő Tanács 
útmutatója az Európai Unióban és az Európai Gazdasági Térségben letelepedett gazdasági 
szereplők által benyújtandó igazolásokról, nyilatkozatokról, nyilvántartásokról és adatokról 
(2022.02.15.). Ajánlatkérő felhívja a gazdasági szereplők figyelmét a Kr. 1. § (4), (7) és (9) 
bekezdéseire, a Kr. 4. § (1a)-(1b) bekezdéseire, a 17. § (1a) és (1b) bekezdéseire, valamint a 
Kbt. 107. § (8), (8a)-(8b) bekezdéseire.
Faillissement: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Corruptie: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Regeling met schuldeisers: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró 
ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Deelname aan een criminele organisatie: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló 
helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Vervalsing van de mededinging: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz 
hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Fraude: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: "A nemzeti törvények értelmében 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Insolventie: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Activa beheerd door vereffenaar: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
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Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Louter nationale uitsluitingsgronden: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló 
helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Staking van bedrijfsactiviteiten: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Gronden die verband houden met de situatie van de ondernemer: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Humán medtech eszközök beszerzése
Beschrijving: Dinamikus beszerzési rendszer keretében humán medtech eszközök (patológiai 
laboratóriumi berendezések, csúcstechnológiás molekuláris biológiai eszközök, cadaver 
diagnosztikát segítő készülékek, kézi eszközök, prion diagnosztikai berendezések, toxikológiai 
automaták) beszerzése a Semmelweis Egyetem részére. A DBR-ben érintett beszerzések 
becsült értéke tervezetten nettó 1 400 000 000 Ft, melytől Ajánlatkérő a DBR időtartama alatt 
a konkrét beszerzési igényeihez igazodva eltérhet. A megkötni tervezett szerződések várható 
időtartama max. 12 hónap, a szerződések száma várhatóan 40 db. A megkötni tervezett 
szerződések legalacsonyabb értéke: nettó 10.000.000 Ft, legmagasabb értéke: nettó 
100.000.000 Ft. A szerződések megkötésére a DBR fennállása alatt kerül sor, azonban azok 
időbeli hatálya túlnyúlhat a DBR hatályán. A DBR keretében beszerzésre kerülő termékek 
darabszámát Ajánlatkérő az eljárás részvételi szakaszában előre pontosan nem tudja 
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meghatározni. Ajánlatkérő példálózó jelleggel megadta, hogy az ajánlattételi szakaszok során 
milyen beszerzési igények merülhetnek fel. Ajánlatkérő jogosult a DBR ajánlattételi 
szakaszaiban - kutatási, illetve oktatási igényeihez igazodóan – más, medtech laborban 
használandó termékek beszerzésére is. Ajánlatkérő a leglényegesebb szerződéses 
feltételeket jelen részvételi szakaszban ismerteti. Ajánlatkérő Kbt. 107. § (2) bekezdése 
alapján az egyes termékek pontos mennyiségeit, a konkrét műszaki leírást és a részletes 
szerződéses feltételeket az ajánlattételi szakaszban, az ajánlattételi felhívás megküldésével 
egyidejűleg bocsátja rendelkezésre. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) bekezdés alapján fenntartja 
annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi felhívás 
megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan 
részajánlattétel lehetőséget határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. Ajánlatkérő fenntartja 
a jogot több párhuzamos ajánlattételi szakasz indítására. Felhívjuk a részvételre jelentkezők 
figyelmét, hogy a DBR jelen, részvételi szakaszában a részvételre jelentkező a Kbt. 107. § (1) 
bekezdésében és a Kbt. 82. § (1) bekezdésében foglaltakra tekintettel nem tehet ajánlatot! 
Amennyiben a részvételre jelentkező ajánlatot tesz, úgy részvételi jelentkezését Ajánlatkérő a 
Kbt. 73. § (3) bekezdése alapján érvénytelenné fogja nyilvánítani.
Interne identificatiecode: EKR001499302026/1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33140000 Medische verbruiksartikelen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Üllői út 93.
Stad: Budapest
Postcode: 1093
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Az alkalmasság minimumkövetelményei: M1) 
Alkalmatlan a részvételre jelentkező, ha nem rendelkezik a) a részvételi felhívás feladásától 
(feladásának napjától) visszafelé számított 3 évben befejezett, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett, b) a DBR felállítását követően benyújtott részvételi jelentkezés esetén a 
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részvételi jelentkezés benyújtásának napjától visszafelé számított 3 évben befejezett, de 
legfeljebb 6 éven belül megkezdett, kutatási és/vagy orvostechnikai eszközök és/vagy 
fogyóanyagok szállítására vonatkozó, az előírásoknak és a szerződés(ek)nek megfelelően 
teljesített, összesen legalább nettó 10 millió Ft értékű referenciával. Az alkalmassági 
minimumkövetelménye több szerződéssel is teljesíthető. Ajánlatkérő a 321/2015. (X.30.) 
Korm. rendelet (a továbbiakban: Kr.) 22. § (3a) bekezdése alapján rögzíti, hogy az 
ellenszolgáltatás nettó összegének előírását az indokolja, hogy a DBR jellegéből adódóan 
mennyiségi meghatározás nem alkalmazható. Felhívjuk RJ-k figyelmét a Kbt. 83. § (4) 
bekezdés második mondatában foglaltakra. *** Az eljárás részvételi szakaszában 
alkalmassági követelmények igazolására benyújtandó: A) Előzetes igazolás: A Kr. 1. § (1) bek. 
alapján RJ-nek a II. Fejezetnek megfelelően, az EEKD benyújtásával. A Kr. 2. § (5) bek. 
alapján az alkalmassági követelmények előzetes igazolása tekintetében elfogadja az érintett 
gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát (EEKD IV. Rész „α” pont). Ha az előírt 
alkalmassági követelményeknek a RJ más szervezet kapacitására támaszkodva felel meg, a 
Kbt. 67. § (3) bek. alapján a részvételi jelentkezésben be kell nyújtani a kapacitásait 
rendelkezésre bocsátó szervezet részéről az alkalmassági követelményeknek való megfelelés 
tekintetében az EEKD-be foglalt nyilatkozatát. Irányadó továbbá Kr. 3. § (3) bek. Amennyiben 
RJ más személy, vagy szervezet kapacitására támaszkodva kíván megfelelni az előírt 
alkalmassági követelményeknek, irányadóak a Kbt. 65. § (7), (8) és (11), (12) bek. A Kbt. 65. § 
(6) bek. alapján az előírt alkalmassági követelményeknek a közös RJ-k együttesen is 
megfelelhetnek. Azon követelményeknek, amelyek értelemszerűen kizárólag egyenként 
vonatkoztathatók a gazdasági szereplőkre, az együttes megfelelés lehetősége értelmében 
elegendő, ha közülük egy felel meg. Közös részvételi jelentkezés esetén a Kr. 3. § (5) bek. 
irányadó. B) Igazolás: AK a Kbt. 69. § (7) bek. alapján a részvételre jelentkezőktől kéri az 
alkalmassági minimumkövetelmény igazolásának a benyújtását (a Kbt. 69. § (4) bek. szerinti 
igazolások) 5 munkanapos határidő tűzésével, mivel AK megítélése szerint az eljárás 
megfelelő lefolytatásához azok egyéb okból szükségesek. AK az igazolások benyújtására 
vonatkozó felhívást az EKR-ben a részvételi jelentkezések bontását követően küldi meg azon 
gazdasági szereplők részére, akik a részvételi határidő lejártáig részvételi jelentkezést 
nyújtottak be. Azon gazdasági szereplők, akik a DBR felállítását követően nyújtanak be 
részvételi jelentkezést, az igazolások benyújtására vonatkozó AK-i felhívást a részvételi 
jelentkezésük bírálatának időszakában fogják megkapni. M1) Ismertetni kell a Kr. 21. § (1) 
bekezdés a) pontja alapján a) a részvételi felhívás feladásától (feladásának napjától) 
visszafelé számított 3 évben befejezett, de legfeljebb 6 éven belül megkezdett, b) a DBR 
felállítását követően benyújtott részvételi jelentkezés esetén a részvételi jelentkezés 
benyújtásának napjától visszafelé számított 3 évben befejezett, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett, az előírásoknak és szerződésnek megfelelően teljesített szállításait a Kr. 22. § (1)
-(2) bekezdésében foglaltak szerint, legalább az alábbi tartalommal: - a szerződést kötő másik 
fél megnevezése, címe, a referenciát nyújtó személy neve, elérhetősége (telefon és/vagy 
email cím), - a szerződés tárgya (olyan részletességgel, hogy abból az alkalmassági 
feltételnek való megfelelés megállapítható legyen), - az ellenszolgáltatás összegét (Ft), - a 
teljesítés ideje (kezdő és befejező időpontja év/hónap/nap megjelölésével), - nyilatkozat arról, 
hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e, - saját teljesítés 
aránya (%) (adott esetben, közös részvételre jelentkezőként, ajánlattevőként való teljesítés 
esetén). A 321/2015. Korm. rend. 22. § (2) bekezdése szerint amennyiben a bemutatni kívánt 
teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az igazolásban vagy 
nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő szerződésszegése 
esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége fennáll-
e. Ha az alkalmasság igazolása az ajánlattevő, a részvételre jelentkező vagy az alkalmasság 
igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozat tartalmazza azt 
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is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés szerződésszerűségét vagy – 
amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a körülményt, hogy a gazdasági 
szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. AK a vizsg. idősz. alatt befej., de 
legfeljebb hat éven belül megkezd. száll-at veszi figyelembe. Foly-ban lévő szerz-ek akkor 
mutathatók be referenciaként, ha azokból egyértelműen megállapítható, hogy a fent megadott 
teljesítés(ek)re a RF felad-tól (feladásának napjától) visszafelé számított 3 évben – a DBR 
felállítását követően benyújtott RJ esetén a RJ benyújtásának napjától visszafelé számított 3 
évben – került sor. RJ az AK által előírt alkalmassági követelményeknek a Kbt. 65. § (6)-(7) 
bekezdéseiben foglaltak szerint is megfelelhet. AK felhívja a figyelmet a Kr. 21/A. §, a 22. § (4) 
bekezdés, a 24. § (1) bekezdések; a Kbt. 65. § (6)-(7), (9), (11)-(12) bekezdések, a 67. § (3) 
bekezdés, a 69. § (11)-(11a) bekezdések és a 140. § (9) bekezdés alkalmazására. Felhívja a 
figyelmet továbbá AK a Kr. 1. § (4) és (7), (8) bek.-ben és a Kbt. 107. § (8), (8a) és (8b) 
bekezdésében foglaltakra.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: A vállalt többletjótállás időtartama a kötelezően előírt 12 hónapon felül (min. 0 
hónap, max. 24 hónap) /
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Nettó ajánlati összár (HUF)
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Rechtvaardiging voor het niet vermelden van de weging van de gunningscriteria: Az 
ajánlatkérő az ajánlatokat a Kbt. 76. § (2) bekezdés c) pontja szerint (a legjobb ár-érték arányt 
megjelenítő ajánlat kiválasztása) alapján értékeli. Az értékelés módszere az ár szempont 
esetében a fordított arányosítás, a minőségi értékelési szempontnál pedig a szélsőértékkel 
korrigált arányosítás. Az értékelés során adható pontszám alsó és felső határának megadása: 
0-10 pont.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Hongaars
Termijn voor verzoeken om aanvullende informatie: 19/08/2026
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001499302026

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001499302026
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Hongaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Ajánlatkérő tárgyi eljárásban nem ír elő ajánlati 
biztosíték nyújtási kötelezettséget.
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 27/08/2026 11:00:00 (UTC+02:
00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001499302026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001499302026
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De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: A DBR-ben megvalósítandó 
konkrét közbeszerzésre vonatkozó pontos szerződéses feltételeket ajánlatkérő az ajánlattételi 
felhívás megküldésével együtt teszi elérhetővé.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Ajánlatkérő a Kbt. 35. § (8) bekezdésére figyelemmel nem teszi 
lehetővé és nem követeli meg a nyertes részvételre jelentkező(k) által gazdálkodó szervezet 
(projekttársaság) létrehozását.
Financiële regeling: Ajánlatkérő az igazolt teljesítés követően az ellenértéket utólag, a Kbt. 
135. § (1), (5), (6) és (10) bekezdései szerint, a számla kézhezvételét követő 30 napon belül 
banki átutalással teljesíti a kötelező egészségbiztosítás ellátásairól szóló 1997. évi LXXXIII. 
törvény 9/A. § a) pontja és a Ptk. 6:130. § (1)-(2) bekezdéseiben foglaltak figyelembevételével. 
Ajánlatkérő késedelmes fizetése esetén Nyertes ajánlattevő a késedelmi kamatra 
vonatkozóan a Ptk. 6:155. §, valamint a behajtási költségátalányról szóló 2016. évi IX. törvény 
3. § szerinti késedelmi kamat követelésére jogosult. A kifizetés pénzneme: HUF. Az 
ajánlatkérő felhívja RJ-k/AT-k figyelmét a Kbt. 136. § (1) bekezdésében foglaltakra a 
kifizetéseket illetően, illetve a 143. § (3) bekezdésében foglalt speciális felmondási okra. 
Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 27/A. §-ban foglaltakra.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Dynamisch aankoopsysteem, alleen te gebruiken door de in deze aankondiging vermelde 
kopers

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informatie over de termijnen voor beroep: A jogorvoslati kérelmek benyújtásának határidejére 
vonatkozó pontos információkat a Kbt. 148. § (3)-(9) bekezdéseiben foglalt előírások 
tartalmazzák.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Semmelweis 
Egyetem
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Semmelweis Egyetem
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Semmelweis Egyetem

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Semmelweis Egyetem
Registratienummer: 19308674444
Postadres: Üllői Út 26.
Stad: Budapest
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Postcode: 1085
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
Contactpunt: Dr. Bödecsné Szabó Ágnes Judit
E-mail: bodecsne.szabo.agnes@semmelweis.hu
Telefoon: +36 12109610
Fax: +36 12109618
Internetadres: https://www.semmelweis.hu
Kopersprofiel: https://www.semmelweis.hu
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registratienummer: EKRSZ_40664534_2
Postadres: Riadó u. 5
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: dontobizottsag@kt.hu
Telefoon: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság
Registratienummer: EKRSZ_40664534
Postadres: Riadó utca 5.
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: hirdetmeny@kt.hu
Telefoon: +36 18828635
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 560b9fb1-3bc1-40dd-ae9d-70767c7ff8db  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling

mailto:bodecsne.szabo.agnes@semmelweis.hu
https://www.semmelweis.hu
https://www.semmelweis.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 28/07/2026 08:48:25 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Aankondiging datum verzending (eSender): 24/07/2026 14:12:14 (UTC+02:00) Oost-Europese 
tijd, Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Hongaars
Publicatienummer aankondiging: 525367-2026
Nummer uitgave PB S: 144/2026
Datum van bekendmaking: 29/07/2026
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